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ATTO DI MORTE

CERTIFICATE OF DEATH

Num. ________________________

Number __________________

____________________________

(name)

L'anno mille ottocento ________________________, addi ________________________ di ________________________

In the year 18 ________________________, on the ________________________ of _______________________

a ore _____________ (antimeridian/pomeridian) ________________ e minute

at the hour of ____________(a.m./p.m.) and _____________________ minutes

 nella Casa comunale

in the Town Hall.

Avanti di me ________________________ Sindaco del di ________________________ Uffiziale dello Stato Civile del Comune di ________________________

In the presence of me _______________________ Officer/Mayor of the Vital Records of the

Township of ________________________

sono è comparso ________________________ di anni ________________________ 

has appeared ________________________, _____________ years of age 

domiciliato in ________________________, 

residing in __________________________, 

e ________________________ di anni ________________________ 

and ______________________, ______________________ years of age

domiciliato in ________________________,

residing in __________________________,

quale mi ha dichiarato

who has declared to me

che alle ore ________________________ e minute ________________________ 

that at the hour of ________________________ and ________________________ minutes

del di _________________ del _______________ mese, nello casa posta in contrada ________________________

of ___________________ of the month of ______________ in the house set in the region ________________________

al numero ________________________ è morto/morta ________________________ di 

at number ________________________ has died ________________________, 

residente in ________________________ nato in ________________________,

resident of ________________________ born in ________________________ ,

da ________________________ ________________________ domiciliato in ________________________

of ________________________ ________________________ residing in ________________________

da ________________________ domiciliato in ________________________ e da ________________________ domiciliata in ________________________.

and of ________________________, residing in ________________________ and of ________________________, residing in ________________________.

A questo atto sono stati presenti quali testimoni ________________________

At this act having been present these witnesses ________________________

anni ________________________ e ________________________ anni ________________________ ambi residenti in questo Comune.

________________________ years of age ________________________ and ________________________ years ________________________ both residents of this Township

Letto il presente atto a tutti gli intervenuti, ________________________.

Read the present act to all those present, ________________________.

· or –

"Letto il presente atto agl' intervenuti, i testemoni soltunta le han meco

sottoscritto, avendo il dichianante detto di non saper scrivene."

Having read this certificate to the people present, only the witnesses signed

it after me, having said the declarant he is not able to write.

· or –

Letto il presente atto agli intervenuti viena and is sottoscritto da me soltante,

avendo gli altri detto di non soperne.

Read the present action to those present and is undersigned by me alone,

the others above-named do not know how.
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